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1. Información general 
 
 

1.1 Generalidades 
 

 
Gracias por elegir los módulos fotovoltaicos de Jinko Solar. Para asegurarse de 

instalarlos correctamente, lea las siguientes instrucciones antes de proceder con la 

instalación y el uso de los módulos. 

 
Recuerde que estos productos generan electricidad, por lo que será necesario que 

tome ciertas medidas de seguridad con el fin de evitar peligros. 

 
 

1.2 Productos aplicables 

 
Este documento se aplica a las series de módulos solares que se enumeran a continuación: 

 

 
Con silicio mono y policristalino de 6”: 

JKMxxxP-60/JKMxxxPP-60*/JKMxxxP-60-J/JKMxxxPP-60-J/JKMxxxP-60B/JKMxxx 

P-60(Plus)**/JKMxxxPP-60(Plus)/JKMSxxxP-60***/JKMSxxxP-60-J/JKMSxxxP-

60(Plus)/JKMSxxxP-60B**** 

(XXX=210~280, en incrementos de 5) 

 
JKMxxxP-72/JKMxxxPP-72/JKMxxxP-72-J/JKMxxxPP-72-J/JKMxxxP-72B/JKMxxxP 

-72(Plus)/JKMxxxPP-72(Plus)/JKMSxxxP-72/JKMSxxxP-72-J/JKMSxxxP-72(Plus)/ 

JKMSxxxP-72B 

(XXX=250-340, en incrementos de 5) 

 
JKMxxxM-60/JKMxxxM-60-J/JKMxxxM-60(Plus)/JKMxxxM-60B/JKMSxxxM-60/JKM 

SxxxM-60-J/JKMSxxxM-60(Plus) 

(XXX=210~280, en incrementos de 5) 

 
JKMxxxM-72/JKMxxxM-72-J/JKMxxxM-72(Plus) 

/JKMxxxM-72B/JKMSxxxM-72/JKMSxxxM-72-J/JKMSxxxM-72(Plus) 

(XXX=250-335, en incrementos de 5) 
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JKMxxxP-48/JKMxxxPP-48/JKMxxxP-48-J/JKMxxxPP-48-J/JKMxxxP-48(Plus)/JKM 

xxxPP-48(Plus)/JKMSxxxP-48/JKMSxxxP-48-J/JKMSxxxP-48Plus) (XXX=170~225, 

en incrementos de 5) 

 
Con silicio monocristalino de 5”: 

JKMxxxM-72/JKMxxxM-72-J/JKMxxxM-72B/JKMSxxxM-72/JKMSxxxM-72-J 

(XXX=160~215, en incrementos de 5) 

 
JKMxxxM-96/JKMxxxM-96-J/JKMxxxM-96B/JKMSxxxM-96/JKMSxxxM-96-J 

(XXX=210~285, en incrementos de 5) 

 
Notas: 

**PP: módulo de la serie EAGLE 

**(Plus): módulo de la serie eagle+ 

***JKMS: módulo inteligente 

****B: módulo con lámina posterior negra 

 
Asegúrese de que el conjunto de módulos fotovoltaicos no supere los límites de 

tensión del sistema ni la corriente y la tensión nominal de los equipos secundarios, 

como los reguladores y los inversores. La tensión máxima permitida (CC) de los 

módulos que se venden en Europa es de 1000 V 

 
El montaje se debe realizar sobre una cubierta de tejado resistente al fuego y 

adecuada para la aplicación. Antes de montar los módulos, consulte a su 

departamento de urbanismo local para determinar cuáles son las cubiertas de tejado 

aprobadas. 

 
Los módulos están calificados para su utilización en la clase de aplicación A: tensión 

peligrosa (IEC 61730: superior a 50 V CC; EN 61730: superior a 120 V), de potencia 

peligrosa (por encima de 240 W) en las que está previsto el acceso con contacto 

general (se considera que los módulos clasificados como seguros según las normas 

EN IEC 61730-1 y -2 dentro de esta clase de aplicación cumplen los requisitos de la 

clase de seguridad II). 

 

 

1.3 Advertencias    

 
 Los módulos fotovoltaicos generan electricidad de corriente continua (CC) 
cuando están expuestos a la luz del sol u otras fuentes de luz. El contacto con las 
piezas del módulo que tengan carga eléctrica, como pueden ser los terminales, 
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puede provocar quemaduras, chispas y sacudidas eléctricas mortales. 
 No debe exponerse el módulo o el panel a la luz solar concentrada artificialmente. 

 

 

· Los módulos están provistos de un cristal protector frontal. La ruptura de este 

cristal pone en peligro la seguridad eléctrica (puede originar descargas eléctricas 

e incendios). Estos módulos no se pueden reparar y deben ser reemplazados de 

inmediato. 

 

 
 

 Para evitar el riesgo de descargas o quemaduras eléctricas, los módulos se 

pueden cubrir con un material opaco durante su instalación. 

 Los trabajos de instalación del sistema fotovoltaico solo pueden ser llevados a 

cabo bajo cubiertas o toldos que protejan del sol. Asimismo, la instalación y el 

mantenimiento de los módulos únicamente deben ser realizados por personal 

cualificado. 

 Si se utilizan baterías con el módulo, siga las recomendaciones del fabricante de las baterías. 

 No utilice los módulos para reemplazar total o parcialmente tejados o muros de 

viviendas. 

 No instale los módulos en lugares en los que pueda haber gas inflamable. 

 No toque los terminales portadores de corriente sin guantes. Utilice 

herramientas aisladas para las conexiones eléctricas. 

 
 
 
 

Utilice herramientas aisladas 

para la conexión eléctric

 
 
 

 
Advertencia 

 

 Peligro de descargas y quemaduras 
eléctricas 

 Este módulo fotovoltaico produce 

electricidad cuando está expuesto 

al sol 
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 No retire ninguna pieza instalada por Jinko Solar ni desmonte el módulo. 

 Lea con atención todas las instrucciones antes de intentar instalar, cablear, 

utilizar y mantener este módulo. 

 No levante los módulos fotovoltaicos por los cables o la caja de conexiones. 

 Todos los sistemas fotovoltaicos deben estar conectados a tierra. Si no existe 

una regulación al respecto, siga el Código Eléctrico Nacional u otro código del 

país. 

 En condiciones normales, un módulo fotovoltaico puede estar sujeto a 

condiciones en las que se produzca más corriente y/o tensión que las que se 

producen en condiciones normales de medida. Por lo tanto, los valores de Isc y 

Voc de dicho módulo deben multiplicarse por un factor de 1,25 para determinar 

los valores de tensión de los componentes, los valores de corriente de los 

conductores, los tamaños de los fusibles y el tamaño de los controles 

conectados a la salida fotovoltaica. 

 Una vez que el módulo fotovoltaico llegue al lugar de instalación, se deberán 

desembalar todas las piezas con cuidado. 

 No pise ni se ponga de pie sobre el módulo fotovoltaico (como se muestra en las 

fotos). Además de estar prohibido, existe el riesgo de que se produzcan 

microgrietas que disminuyan el rendimiento del módulo y puedan constituir una 

amenaza para su salud. 
 

 

 Solo se deben conectar en serie módulos fotovoltaicos con el mismo tamaño de células. 

 Durante el transporte, asegúrese de que el vehículo y los módulos no sufran 

ningún golpe o sacudida de importancia, ya que ello podría dañar los módulos o 

agrietar las células. 

 Durante el transporte de los módulos, evite que estos se caigan del vehículo, la 

casa o las manos. Esto ocasionaría la ruptura de las células. 

 No utilice productos químicos para limpiar el cristal. 

 No desconecte ningún módulo mientras esté en plena carga.
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2. Instalación 
 
 

2.1 Medidas de seguridad durante la instalación 

 
 Utilice siempre un casco protector, guantes aislantes y calzado de seguridad 

(con suelas de caucho). 

 No desembale el módulo fotovoltaico hasta el momento de su instalación. 

 No toque el módulo fotovoltaico más de lo necesario durante la instalación. La 

superficie del cristal y el marco pueden estar calientes. Existe el riesgo de 

quemaduras y descarga eléctrica. 

 No realice la instalación si llueve, nieva o hace mucho viento. 

 A fin de evitar el riesgo de descarga eléctrica, no realice ningún trabajo si los 

terminales del módulo fotovoltaico están mojados. 

 Utilice herramientas aisladas que estén secas. 

 Al instalar los módulos fotovoltaicos, procure no dejar caer ningún objeto (p. ej., los módulos o 
las herramientas). 

 Asegúrese de que no haya ninguna fuente de gases inflamables cerca del lugar 

de instalación. 

 Inserte los conectores de interconexión completa y correctamente. Compruebe todas las 
conexiones. 

El cable de interconexión debe ir sujeto firmemente al marco del módulo de 

manera que el conector no arañe ni choque contra la lámina posterior del módulo. 

 No toque la caja de conexiones ni el extremo de los cables de interconexión 

(conectores) durante la instalación o bajo la luz del sol, independientemente de 

que el módulo fotovoltaico esté conectado o desconectado del sistema. 

 No exponga el módulo fotovoltaico a cargas excesivas en su superficie ni doble 

el marco. 

 No golpee ni someta a una carga excesiva el cristal o la lámina posterior, ya que 

las células podrían romperse o agrietarse. 

 Durante el funcionamiento, no utilice herramientas puntiagudas para limpiar la 

lámina posterior y el cristal, ya que esto dañaría el módulo. 

 No taladre el marco a fin de evitar la corrosión del mismo. 

 Para la instalación de los módulos en la estructura de montaje sobre tejado, siga 

el principio “de arriba a abajo” y/o “de izquierda a derecha” e intente no pisar los 

módulos, ya que podría provocar daños en los mismos y poner en peligro su 

propia seguridad.
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2.2 Condiciones de la instalación 

 
2.2.1 Condiciones ambientales 

 

Instale los módulos con las siguientes condiciones: 

a) Temperatura de funcionamiento: entre –40 °C (-4℉) y 85 °C (185℉) 

b) Humedad: < 85 % HR 

 

﹡Nota: La carga mecánica (incluidas las cargas de viento y nieve) que es capaz de 

soportar el módulo depende de los métodos de montaje. El instalador profesional 

deberá encargarse de calcular la carga mecánica en función del diseño del sistema. 

 

2.2.2 Elección de la ubicación 
 

En la mayoría de las aplicaciones, los módulos fotovoltaicos de Jinko Solar deben 

instalarse en un lugar en el que reciban la máxima cantidad de luz solar durante 

todo el año. En el hemisferio norte, los módulos se orientan normalmente hacia el 

sur y, en el hemisferio sur, los módulos normalmente se orientan hacia el norte. Si la 

orientación de los módulos se aleja 30 grados del sur (o norte) geográfico, estos 

perderán entre un 10 y un 15 % de su potencia. Si la orientación de los módulos se 

aleja 60 grados del sur (o norte) geográfico, la pérdida de potencia será del 20 al 

30 %. 

A la hora de elegir una ubicación, evite lugares en los que haya árboles, edificios u 

obstáculos que puedan proyectar sombras en los módulos solares, especialmente 

durante los meses de invierno, cuando la trayectoria del sol está cerca del horizonte. 

El sombreado ocasiona pérdidas de rendimiento, aun cuando los diodos de 

derivación del módulo fotovoltaico instalados de fábrica ayuden a reducir dichas 

pérdidas. No instale los módulos fotovoltaicos cerca de llamas o materiales 

inflamables. 

Si los módulos solares se utilizan para cargar baterías, estas deben instalarse de 

manera que protejan el rendimiento del sistema y la salud de los usuarios. Siga las 

instrucciones del fabricante respecto a la instalación, el funcionamiento y el 

mantenimiento. En términos generales, las baterías (o banco de baterías) deben 

instalarse en lugares alejados del tránsito de personas o animales. Instale las 

baterías en un lugar bien ventilado protegido de la luz solar, la lluvia, la nieve y los 

escombros. La mayoría de las baterías 
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desprenden hidrógeno durante la carga, lo cual puede dar lugar a una explosión. No 

encienda cerillas ni produzca chispas cerca del banco de baterías. Si las baterías se 

instalan al aire libre, deben colocarse en una caja aislada y ventilada diseñada 

específicamente para este propósito. 

No instale los módulos fotovoltaicos en un lugar en el que estén sumergidos en 

agua o expuestos a las salpicaduras de aspersores o fuentes, por ejemplo. 

 

2.2.3 Elección del ángulo de inclinación 
 

El ángulo de inclinación del módulo fotovoltaico es el medido entre la superficie del 

módulo y el plano horizontal del suelo (figura 1). El módulo fotovoltaico genera la 

máxima potencia cuando está orientado directamente al sol. 
 

 
Sunlight Luz solar 

Module Módulo 

Tilt angle Ángulo de inclinación 

horizontal horizontal 
 

Figura 1: Ángulo de inclinación del módulo fotovoltaico 
 
 

Para sistemas autónomos con baterías en los que los módulos fotovoltaicos se 

sujetan a una estructura fija, se debe elegir un ángulo de inclinación que maximice 

el rendimiento en función de las estaciones y la radiación solar. En general, si el 

rendimiento fotovoltaico es aceptable cuando la irradiancia es baja (p. ej., en 

invierno), el ángulo elegido debería ser también apropiado durante el resto del año. 

Para instalaciones fotovoltaicas conectadas a la red en las que los módulos 

fotovoltaicos van sujetos a una estructura fija, la inclinación de los módulos debe 

favorecer la máxima producción de energía al año. 

 

2.3 Introducción a la instalación mecánica 

 
Para el montaje de los módulos fotovoltaicos se suelen utilizar los siguientes 

métodos: tornillos y abrazadera.
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﹡Nota: 

1) Todos los métodos de instalación aquí mencionados sirven solo como referencia, 

y Jinko Solar no suministra los componentes relacionados. El instalador o el 

personal profesional cualificado son los responsables del diseño, la instalación, 

el cálculo de la carga mecánica y la seguridad del sistema fotovoltaico. 

2) Antes de proceder a la instalación, es conveniente que verifique varios aspectos importantes: 

1) Realice una inspección visual antes de la instalación para asegurarse de que 

no haya ningún insecto en el embalaje, la caja de conexiones y la superficie 

del módulo. Si es así, retírelo y límpielo. 

2) Compruebe si el número de serie es correcto. 

3) Los módulos de Jinko están diseñados para soportar una presión máxima 

positiva (descendente) de 5400 Pa (solo para el tipo de módulo mencionado en 

este manual) y negativa (ascendente) de 2400 Pa. Cuando monte módulos en 

zonas en las que nieve habitualmente o haya vientos fuertes, es importante 

montar los módulos de manera que ofrezcan suficiente resistencia y, a su vez, 

cumplan la normativa local. 

 

2.3.1 Fijación con tornillos 
 

Este método se aplica a los productos que figuran en la tabla 1. 

 
El marco del módulo tiene 8 orificios de montaje (largo*ancho: 14mm*9mm) que se 

utilizan para fijar los módulos a la estructura de soporte. Utilice siempre los ochos 

orificios de montaje para fijar los módulos. El marco de los módulos debe fijarse a un 

raíl de montaje por medio de tornillos M8 resistentes a la corrosión, en combinación 

con arandelas elásticas y planas, en ocho posiciones simétricas del módulo. El par 

de apriete aplicado debe ser lo suficientemente grande como para que los módulos 

queden firmemente fijados. El valor de referencia para los tornillos M8 es 16~20N*m. 

Para sistemas de soporte especiales o requisitos específicos de instalación, 

verifique el par de apriete con el proveedor del soporte. En la figura 2 puede ver 

información detallada del montaje. 
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Eight 14*9 mounting holes Ocho orificios de montaje de 14*9 

M8 screw Tornillo M8 

Washer Arandela 

Mounting rail Raíl de montaje 

nut Tuerca 
 

Figura 2: Montaje del módulo fotovoltaico con tornillos 

 
 

Tipo de módulo Tipo de 
célula 

Célu
la 

Pmáx Dimensiones (mm) 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

5 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*12 

 
160~215Wp 

Módulo: 1580*808 

Marco: 35*25 & 35*35 & 40*30 & 40*35 

& 45*35 & 50*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

5 pulgadas 
monocristalin
o 

 

8*12 

 

210~285Wp 

 

Módulo: 1575*1082 

Marco: 40*30 & 40*35 & 45*35 & 50*35 

JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 
 
 

6 pulgadas 
policristalino 

 
 
 
 

6*10 

 
 
 
 

210~280Wp 

 

Módulo: 1650*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 45*35 & 50*35 

& 35*35 

Módulo: 

1650*990 Marco: 

40*35 
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JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

 
6*10 

 

 
210~280Wp 

 

Módulo: 1650*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 45*35 & 50*35 

& 35*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

6 pulgadas 
policristalino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340Wp 

 
 
 

Módulo: 1956*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 50*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

 
6*12 

 

 
250~335Wp 

 

Módulo: 1956*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 50*35 

 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

5 pulgadas 
monocristalin
o 

 

6*12 

 

160~215 

Módulo: 1580*808 

Marco: 35*35 & 40*30 & 40*35 & 45*35 

& 50*35 

JKMSXXXM-96 

JKMSXXXM-96-J 

5 pulgadas 
monocristalin
o 

 
8*12 

 
210~280 

Módulo: 1575*1082 

Marco: 40*30 & 40*35 & 45*35 & 50*35 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

6 pulgadas 
policristalino 

 
6*10 

 
210~280 

 

Módulo: 1650*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 45*35 & 50*35 

JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

6 pulgadas 
policristalino 

 
6*12 

 
250~340 

 

Módulo: 1956*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 50*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*12 

 
250~335 

 

Módulo: 1956*992 

Marco: 40*30 & 40*35 & 50*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

6*8 
 

170~220 
Módulo: 1324*992 

Marco: 40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

6*8 
 

170~220 
Módulo: 1324*992 

Marco: 40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

 

6 pulgadas 
policristalino 

 

6*8 
 

170~225 
Módulo: 

1324*992 Marco: 

40*35 

JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

 

6 pulgadas 
policristalino 

 

6*8 
 

170~225 
Módulo: 1324*992 

Marco: 40*35 

Presión máxima: carga mecánica de 5400 Pa 

Tabla 1: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con tornillos 
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2.3.2 Fijación con abrazaderas en los laterales largos del marco 

 
Este método se aplica a los productos que figuran en la tabla 2 y únicamente 

permite el uso de abrazaderas en el lateral largo del marco. 

 
Las abrazaderas de los módulos no deben estar en contacto con el cristal frontal ni 

deformar el marco. Asegúrese de que las abrazaderas no proyecten sombras. El 

marco del módulo no debe modificarse bajo ninguna circunstancia. Si elige este 

método de montaje con abrazaderas, asegúrese de utilizar al menos cuatro 

abrazaderas por módulo, dos en cada uno de los laterales largos del mismo. 

Dependiendo de las cargas de viento y nieve en el emplazamiento, si se prevé que 

el módulo va a estar sometido a una carga de presión excesiva, serán necesarias 

más abrazaderas o soportes para que el módulo pueda soportar dicha carga. El par 

de apriete aplicado debe ser lo suficientemente grande como para que los módulos 

queden firmemente fijados (consulte el par de apriete con el proveedor de la 

abrazadera o el soporte. En la siguiente figura puede ver información detallada del 

montaje. Se recomienda que la distancia con respecto al lugar de montaje sea 

mayor que J y menor que K, como se muestra a continuación en las figuras 3 y 4. 

 
1) Módulo fotovoltaico normal (en el lateral largo): 

 

 
The movement of the mounting rail and the 
clamps center line are recommended to be 

within the black arrow area 

Se recomienda que el movimiento del raíl de 
montaje y la línea central de las 

abrazaderas esté dentro del área de la 
flecha negra 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 
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Fringe modules installation Instalación de módulos finales 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

M8 screw Tornillo M8 

Frame (long side) Marco (lateral largo) 

Middle modules installation Instalación de módulos centrales 
 

Figura 3: Montaje del módulo fotovoltaico con abrazaderas en el lateral largo 

 
 

 

Tipo de módulo 
Célula 

tipo 

Célula 

cantidad 

Pmáx 

(Pt) 

Dimensiones (mm) 

A*B J K Marco 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 
5 

pulga

das 

mono

cristal

ino 

 

 
6*12 

 

 
160~215 

1580*804 300 400 30*20 & 35*25 & 40*20 

 

1580*808 

 

300 

 

400 

30*20 & 35*25 & 35*35 

& 40*30 & 40*35 & 

45*35 & 50*35 

JKMSXXXM-96 

JKMSXXXM-96-J 

 

5 

pulga

das 

mono

cristal

ino 

 

8*12 

 

210~280 

1580*1060 280 400 40*30 & 40*20 
 

1575*1082 
 

280 
 

400 
40*20 & 40*30 & 45*35 

& 50*35 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

6 

pulga

das 

policr

istali

no 

 
6*10 

 
210~280 

 
1650*992 

 
280 

 
420 

35*25 & 40*20 & 40*30 

& 40*35 & 45*35 & 

50*35 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

6 

pulga

das 

mono

cristal

ino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
280 

 

 
420 

35*25 & 40*20 & 40*30 

& 40*35 & 45*35 & 

50*35 
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JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 

6 

pulga

das 

policr

istali

no 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
280 

 
480 

 

40*20 & 40*30 & 50*35 

& 40*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 

6 

pulga

das 

mono

cristal

ino 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
280 

 
480 

 

40*20 & 40*30 & 50*35 

& 40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 

5 

pulga

das 

mono

cristal

ino 

 
6*12 

 
160~215 

 
1580*808 

 
300 

 
400 

35*25 & 30*20 & 35*35 

& 40*30 & 40*35 & 

45*35 & 50*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

5 

pulgada

s 

monocri

stalino 

 

8*12 

 

210~285 

 

1575*1082 

 

280 

 

400 

 

40*20 & 40*30 & 40*35 

& 45*35 & 50*35 
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JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

6 

pulgada

s 

policrist

alino 

 
 
 

 
6*10 

 
 
 

 
210~280 

 
 

1650*992 

 
 
 

 
280 

 
 
 

 
420 

35*25 & 40*30 & 

40*20 & 40*35 & 

45*35 & 50*35 

 

1650*990 

 

40*20 & 40*35 

JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

6 

pulgada

s 

monocri

stalino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
280 

 

 
420 

 

35*25 & 40*30 & 

40*20 & 40*35 & 

45*35 & 50*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

6 

pulgada

s 

policrist

alino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

280 

 
 
 

480 

 
 
 

40*30 & 40*20 & 40*35 

& 50*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
280 

 

 
480 

 
40*20 & 40*30 & 50*35 

& 40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad

as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

240 
 

270 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad

as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

240 
 

270 
 

40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

6 

pulgada

s 

policrist

alino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
240 

 

 
270 

 

 
40*35 

JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad

as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

240 
 

270 
 

40*35 

Presión máxima: carga mecánica de 5400 Pa 

Tabla 2: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con abrazaderas en el lateral largo 
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2) Módulo fotovoltaico ligero: 

 
 

 

 
Figura 4: Montaje del módulo fotovoltaico ligero con abrazaderas 

 

The movement of the mounting rail and the 
clamps center line are recommended to be 

within the black arrow area 

Se recomienda que el movimiento del raíl de 
montaje y la línea central de las abrazaderas 

esté dentro del área de la flecha negra 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

Cross rail Raíl transversal 

Fringe modules installation Instalación de módulos finales 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

M8 screw Tornillo M8 

Frame (long side) Marco (lateral largo) 

Middle modules installation Instalación de módulos centrales 
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 Dimensiones (mm*mm) 

Sección de marco largo: 28*6,9 

Sección de marco corto: 28*15 

Sección de barra: 19*15 

 
 

Tipo de módulo 
 

Tipo de 
célula 

Célula 

cantidad 

Pmáx 

(Pt) 

Dimensiones (mm) 

A*B J K L 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 
5 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*12 

 
160~215 

 
1580*808 

 
280 

 
320 

 
270 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

 

5 pulgadas 
monocristalin
o 

 

8*12 

 

210~285 

 

1575*1082 

 

280 

 

320 

 

270 

JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 

 
 
6 pulgadas 
policristalino 

 
 
 

 
6*10 

 
 
 

 
210~280 

 
 
 

 
1650*992 

 
 
 

 
300 

 
 
 

 
340 

 
 
 

 
330 

JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
300 

 

 
340 

 

 
330 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

 

6 pulgadas 
policristalino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

420 

 
 
 

460 

 
 
 

330 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

 

6 pulgadas 
monocristalin
o 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
420 

 

 
460 

 

 
330 

 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

 
5 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*12 

 
160~215 

1580*804  
280 

 
320 

 
270 

1580*808 

JKMSXXXM-96 

JKMSXXXM-96-J 

 
5 pulgadas 
monocristalin
o 

 
8*12 

 
210~280 

1580*1060  
280 

 
320 

 
270 

1575*1082 
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JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

 

6 pulgadas 
policristalino 

 

6*10 

 

210~280 

1636*990  

300 

 

340 

 

330 
1650*992 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

 
6 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*10 

 
210~280 

1636*990  
300 

 
340 

 
330 

1650*992 

JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 
6 pulgadas 
policristalino 

 
6*12 

 
250~335 

1952*990  
420 

 
460 

 
330 

1956*992 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 
6 pulgadas 
monocristalin
o 

 
6*12 

 
250~335 

1952*990  
420 

 
460 

 
330 

1956*992 

Presión máxima: carga mecánica de 2400 Pa 

Tabla 3: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con abrazaderas en el lateral largo 
 
 

2.3.3 Fijación con abrazaderas en los laterales cortos del marco 

 
Este método se aplica a los productos que figuran en la tabla 4 (solo para módulos 

fotovoltaicos normales) y únicamente permite el uso de abrazaderas en el lateral 

corto del marco. 

 

Los requisitos y consideraciones para el montaje de los módulos con abrazaderas 

se pueden consultar en el apartado 2.3.2. En la figura 5 puede ver información 

detallada del montaje. Se recomienda que la distancia con respecto al lugar de 

montaje sea mayor que J y menor que K, como se muestra a continuación. 
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The movement of the mounting rail and the 
clamps center line are recommended to be 

within the black arrow area 

Se recomienda que el movimiento del raíl de 
montaje y la línea central de las 

abrazaderas esté dentro del área de la 
flecha negra 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 
 

 

 
 
 

Fringe modules installation Instalación de módulos finales 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

M8 screw Tornillo M8 

Frame (long side) Marco (lateral largo) 

Middle modules installation Instalación de módulos centrales 
 

Figura 5: Montaje del módulo fotovoltaico con abrazaderas en el lateral corto 

 
 

 

Tipo de módulo 

 

Tip

o de 

célu

la 

Cantid

ad de 

célula

s 

  

 

Pmáx 

(Wp) 

Dimensiones (mm) 
 

A*B 
 

J 
 

K 
 

Marco 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
6*10 

 
210~280 

 
1650*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 
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JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

6*12 

 

160~215 

 

1580*808 

 

50 

 

200 

 

40*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
8*12 

 
210~285 

 
1575*1082 

 
50 

 
260 

 
40*35 

JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 
 
 

6*10 

 
 
 
 
 

210~280 

 
 
 

1650*992 

 
 
 
 
 

50 

 
 
 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

 
1650*990 

 
40*35 
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Tipo de módulo 

 

Tip

o de 

célu

la 

Cantid

ad de 

célula

s 

  

 

Pmáx 

(Wp) 

Dimensiones (mm) 
 

A*B 
 

J 
 

K 
 

Marco 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
6*10 

 
210~280 

 
1650*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
6*12 

 
250~335 

 
1956*992 

 
50 

 
240 

 
40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

6*12 

 

160~215 

 

1580*808 

 

50 

 

200 

 

40*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
8*12 

 
210~285 

 
1575*1082 

 
50 

 
260 

 
40*35 
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JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 
6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 
 
 

6*10 

 
 
 
 
 

210~280 

 
 
 

1650*992 

 
 
 
 
 

50 

 
 
 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

 
1650*990 

 
40*35 

  
6 pulgadas 

monocristalino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

  

6 pulgadas 

policristalino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

  

6 pulgadas 

monocristalino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

 6 pulgadas 

Monocristalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 
 6 pulgadas 

Monocristalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 
  

6 pulgadas 

policristalino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

 6 pulgadas 

Policristalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 
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JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 
        

 

Presión máxima: carga mecánica de 2400 Pa 

Tabla 4: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con abrazaderas en el lateral corto 
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2.3.4 Fijación con abrazaderas en los laterales largos y cortos 

 
Este método se aplica a los productos que figuran en la tabla 5 (solo para módulos 

fotovoltaicos normales) y únicamente permite la instalación de módulos con 

abrazaderas en los laterales largos y cortos. Los requisitos y consideraciones para 

el montaje de los módulos con abrazaderas se pueden consultar en el apartado 

2.3.2. En la figura 6 puede ver información detallada del montaje. Se recomienda 

que la distancia con respecto al lugar de montaje sea mayor que J y menor que K 

para los laterales cortos, y mayor que M y menor que N para los laterales largos. 
 

 
 

 
Fringe modules installation Instalación de módulos finales 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

M8 screw Tornillo M8 

Frame (long side) Marco (lateral largo) 

Middle modules installation Instalación de módulos centrales 
 

Figura 6: Montaje del módulo fotovoltaico con abrazaderas en los laterales cortos y largos
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Tipo de módulo 
Célula 

tipo 

Célula 

cantidad 

Pmáx 

(Pt) 

Dimensiones (mm) 

A*B J K M N Marco 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
6*10 

 
210~280 

 
1650*992 

 
50 

 
240 

 
280 

 
420 

 
40*35 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
280 

 

 
420 

 

 
40*35 

JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

6*12 

 

250~335 

 

1956*992 

 

50 

 

240 

 

280 

 

480 

 

40*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

6*12 

 

250~335 

 

1956*992 

 

50 

 

240 

 

280 

 

480 

 

40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
6*12 

 
160~215 

 
1580*808 

 
50 

 
200 

 
300 

 
400 

 
40*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

 

5 

pulga

das  

mono

crista

lino 

 
8*12 

 
210~285 

 
 

 
1575*1082 

 
50 

 
260 

 
280 

 
400 

 
40*35 
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JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 
 

6*10 

 
 
 
 

210~280 

 

 
1650*992 

 
 
 
 

50 

 
 
 
 

240 

 
 
 
 

280 

 
 
 
 

420 

 

 
40*35 

 
 

1650*990 

 
 

40*35 

JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
280 

 

 
420 

 

 
40*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

280 

 
 
 

480 

 
 
 

40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
280 

 

 
480 

 

 
40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

240 
 

270 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

240 
 

270 
 

40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
240 

 

 
270 

 

 
40*35 
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JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

240 
 

270 
 

40*35 

 

Presión máxima: carga mecánica de 2400 Pa 

Tabla 5: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con abrazaderas en los laterales largos 

y cortos 
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2.3.5 Fijación con tornillos y abrazaderas en los laterales largos y cortos 

 
Este método se aplica a los productos que figuran en la tabla 6 (solo para módulos 

fotovoltaicos normales) y únicamente permite la instalación de módulos con tornillos 

y abrazaderas en los laterales largos y cortos. 

Los requisitos y consideraciones para el montaje de los módulos con tornillos 

(abrazaderas) se pueden consultar en el apartado 2.3.1 (2.3.2). En la figura 7 puede 

ver información detallada del montaje. Se recomienda que la distancia con respecto 

al lugar de montaje en el lateral corto sea mayor que J y menor que K, como se 

muestra a continuación. 

 

 
Fringe modules installation Instalación de módulos finales 

Clamp Abrazadera 

Mounting rail Raíl de montaje 

M8 screw Tornillo M8 

Frame (long side) Marco (lateral largo) 

Middle modules installation Instalación de módulos centrales 

Nut Tuerca 

Washer Arandela 
 

Figura 7: Montaje del módulo fotovoltaico con tornillos y abrazaderas en los laterales largos y cortos 
respectivamente 

 
 
 

Montado con tornillos 

en los laterales 

largos 

 

Montado con 

abrazaderas en los 

laterales cortos 
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Tipo de módulo 
Célula 

tipo 

Célula 

cantidad 

Pmáx 

(Pt) 

Dimensiones (mm) 

A*B J K Marco 

JKMSXXXP-60 

JKMSXXXP-60-J 

JKMSxxxP-60(Plus) 

 
6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 

6*10 

 
 

210~280 

 
 

1650*992 

 
 

50 

 
 

240 

 
 

40*35 

JKMSXXXM-60 

JKMSXXXM-60-J 

JKMSxxxM-60(Plus) 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

 
JKMSXXXP-72 

JKMSXXXP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

 
 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMSXXXM-72 

JKMSXXXM-72-J 

JKMSxxxM-72(Plus) 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMXXXM-72B 

 

5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
 

 
6*12 

 
 

 
160~215 

 
 

 
1580*808 

 
 

 
50 

 
 

 
200 

 
 

 
40*35 

JKMXXXM-96 

JKMXXXM-96-J 

JKMXXXM-96B 

 
5 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 
 

8*12 

 
 

210~285 

 
 

1575*1082 

 
 

50 

 
 

260 

 
 

40*35 
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JKMXXXP-60 

JKMXXXP-60-J 

JKMXXXPP-60 

JKMXXXPP-60-J 

JKMxxxP-60(Plus) 

JKMxxxPP-60(Plus) 

JKMXXXP-60B 

 
6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 
 
 

6*10 

 
 
 
 
 

210~280 

 
 
 

1650*992 

 
 
 
 
 

50 

 
 
 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

 
1650*990 

 
40*35 

JKMXXXM-60 

JKMXXXM-60-J 

JKMxxxM-60-(Plus) 

JKMXXXM-60B 

 

6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*10 

 

 
210~280 

 

 
1650*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 
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JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

 
6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

 



- 31 - 

 

 

JKMXXXP-72 

JKMXXXP-72-J 

JKMXXXPP-72 

JKMXXXPP-72-J 

JKMSxxxP-72(Plus) 

JKMXXXP-72B 

 
 
 

6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 
 
 

6*12 

 
 
 

250~340 

 
 
 

1956*992 

 
 
 

50 

 
 
 

240 

 
 
 

40*35 

JKMXXXM-72 

JKMXXXM-72-J 

JKMxxxM-72(Plus) 

JKMXXXM-72B 

 
6 

pulga

das 

mono

crista

lino 

 

 
6*12 

 

 
250~335 

 

 
1956*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMxxxM-48 

JKMxxxM-48-J 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMSxxxM-48-J 

JKMSxxxM-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Monocr
istalino 

 

6*8 
 

170~220 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

JKMxxxP-48 

JKMxxxPP-48 

JKMxxxPP-48-J 

JKMxxxPP-48(Plus) 

 
6 

pulg

adas 

polic

ristal

ino 

 

 
6*8 

 

 
170~225 

 

 
1324*992 

 

 
50 

 

 
240 

 

 
40*35 

JKMSxxxP-48-J 

JKMSxxxP-48(Plus) 

6 
pulgad
as 

Policri
stalino 

 

6*8 
 

170~225 
 

1324*992 
 

50 
 

240 
 

40*35 

Presión máxima: carga mecánica de 2400 Pa 

Tabla 6: Dimensiones mecánicas para módulos instalados con tornillos y abrazaderas en los 

laterales largos y cortos respectivamente 

 
 

3. Cableado y conexión 
 

a) Antes de proceder al cableado, lea atentamente las instrucciones de operación 

del sistema fotovoltaico. Para el cableado, conecte cables multiconectores entre 

los módulos fotovoltaicos en serie o en paralelo en función de las necesidades de 

alimentación, corriente y tensión de la configuración del usuario. 

b) Los módulos fotovoltaicos conectados en serie deben tener una corriente similar, y 

no deben conectarse juntos para generar una tensión superior a la tensión del 

sistema permitida. El número máximo de módulos que pueden conectarse en serie 

depende del diseño del sistema, del tipo de inversor y de las condiciones 

ambientales. 

c) La capacidad máxima del fusible en una cadena de módulos se puede consultar 

en la etiqueta o en la ficha técnica del producto. La capacidad máxima del fusible 

también se corresponde con la 



- 32 - 

 

 

máxima corriente inversa que puede soportar un módulo; es decir, si una cadena 

se encuentra en la sombra, representa una carga para las demás cadenas 

paralelas de módulos y la corriente generada por estas fluye por la cadena en 

sombra para crear un circuito de corriente. Teniendo en cuenta la capacidad 

máxima del fusible de los módulos en serie y los criterios locales para la 

instalación eléctrica, asegúrese de conectar las cadenas de módulos en paralelo 

con fusibles apropiados que protejan el circuito. 

d) Abra la caja de conexiones del sistema de control y conecte a ella los cables de 

los módulos fotovoltaicos de acuerdo con las instrucciones de instalación de 

sistemas de control fotovoltaico. La sección transversal de los cables y la 

capacidad de los conectores deben ser adecuadas para soportar la máxima 

corriente de cortocircuito del sistema fotovoltaico (para un único componente, se 

recomienda una sección transversal de los cables de 4 mm2 y una corriente 

nominal de los conectores superior a 10 A). De lo contrario, los cables y los 

conectores se 

calentarán demasiado con corrientes intensas. Tenga en cuenta que el límite de 

temperatura de los cables es de 85 ℃. 

e) Todos los marcos de los módulos y los soportes de montaje deben estar 

debidamente conectados a tierra de acuerdo con el código eléctrico local y 

nacional. Conecte el conductor de puesta a tierra del equipo al marco del módulo 

utilizando el orificio y las piezas suministradas. Utilice una arandela de estrella de 

acero inoxidable entre el cable de puesta a tierra y el marco del módulo (véase la 

figura 8). Esta arandela se emplea para evitar la corrosión galvánica. Apriete 

firmemente el tornillo. 
 

 
Cable Cable 

M3 nut Tuerca M3 

Spring washer Arandela elástica 

Star washer Arandela de estrella 

Plain washer Arandela plana 

Grounding hole Orificio de puesta a tierra 

M3*15num screw Tornillo M3*15 mm 
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Figura 8: Gráfico de puesta a tierra 

f) Siga los requisitos del código eléctrico nacional y local aplicables. 

g) Los módulos llevan instalados de fábrica diodos de paso. Si los módulos no están 

correctamente conectados entre sí, los diodos de paso, el cable o la caja de 

conexiones pueden resultar dañados. 

h) El cable de la caja de conexiones está identificado como L, tal y como se muestra 

en la figura 9. Para los módulos estándar de Jinko, L tiene 900/1200 mm mientras 

que para los módulos a medida, el tamaño de L dependerá de las condiciones 

particulares. Tenga en cuenta la longitud del cable antes de diseñar la 

configuración del cableado. 

i）Se recomienda conectar a tierra el polo negativo del inversor para evitar el efecto PID 

en módulos que puedan verse afectados por este fenómeno. 
 

 
 

Connector Conector 

Junction box Caja de conexiones 

 

Figura 9: Caja de conexiones 
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4. Mantenimiento y cuidado 
 

Los módulos se deben inspeccionar y someter a mantenimiento de forma periódica, 

especialmente durante el periodo de validez de la garantía. A fin de garantizar el 

rendimiento óptimo de los módulos, Jinko recomienda las siguientes medidas de 

mantenimiento: 

 
4.1 Inspección visual 

Inspeccione visualmente los módulos para determinar si existen defectos externos, 

prestando especial atención a lo siguiente: 

a) El cristal no está roto. 

b) No hay objetos afilados en contacto con las superficies de los módulos fotovoltaicos. 

c) Los módulos fotovoltaicos no reciben sombras no deseadas de obstáculos o materiales 
extraños. 

d) Las barras colectoras de las células no presentan signos de corrosión. La 

corrosión se produce por la humedad que se filtra en los módulos cuando los 

materiales del encapsulante sufren daños durante la instalación o el transporte. 

f) No hay rastros de quemaduras en la lámina posterior. 

g) Los tornillos de fijación y los soportes de montaje están bien apretados y 

ajustados. Si fuera necesario, ajústelos y apriételos. 
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4.2 Limpieza 

a) La acumulación de polvo y suciedad en la parte frontal de los módulos reduce 

a la larga su potencia. Limpie los paneles a ser posible una vez al año 

(dependiendo de las condiciones del emplazamiento) con un paño suave seco 

o, si es necesario, humedecido. El agua con un elevado contenido de 

minerales puede dejar restos en la superficie del cristal, por lo que no es 

recomendable. 

b) No utilice nunca materiales abrasivos. 

c) Con el fin de evitar posibles descargas eléctricas y choques térmicos, Jinko 

recomienda limpiar los módulos fotovoltaicos a primera hora de la mañana o a 

última hora de la tarde, cuando el nivel de radiación solar es bajo y los módulos 

tienen una temperatura menor, sobre todo en zonas con temperaturas más 

elevadas. 

d) No intente nunca limpiar un módulo fotovoltaico si el cristal está roto o presenta 

otros signos de que el circuito eléctrico esté expuesto, ya que ello supone un 

riesgo de descarga. 

 
4.3 Inspección de conectores y cables 

Se recomienda llevar a cabo el siguiente mantenimiento preventivo cada 6 meses: 

a) Compruebe los geles aislantes de la caja de conexiones para cerciorarse de que no existen 
grietas. 

b) Examine si los módulos fotovoltaicos presentan signos de deterioro. 

Compruebe que el cableado no presente daños producidos por roedores o 

desgaste y que todas las conexiones estén bien fijadas y libres de corrosión. 

Compruebe las fugas eléctricas a tierra. 

 

5. Especificaciones eléctricas 

 
La capacidad eléctrica de los módulos se mide en condiciones normales de medida: 

1000 W/m2, irradiancia con espectro AM 1,5 y temperatura ambiente de 25 °C 

(77 °F). Los módulos pueden producir más o menos corriente o tensión que los 

valores nominales en ciertas condiciones. 

 
Las especificaciones eléctricas correspondientes se pueden descargar del sitio web 

www.jinkosolar.com. 

http://www.jinkosolar.com/
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6. Exención de responsabilidad 

 
Dado que Jinko no comprueba ni supervisa el cumplimiento de este manual ni 

las condiciones ni los métodos de instalación, operación, uso y 

mantenimiento de los módulos fotovoltaicos, tampoco acepta ninguna 

responsabilidad y declina expresamente cualquier responsabilidad por las 

pérdidas, daños o gastos derivados o relacionados con una instalación, 

operación, uso o mantenimiento incorrectos. 

Jinko no asume ninguna responsabilidad por cualquier infracción de patentes 

u otros derechos de terceros que pueda derivarse de la utilización de sus 

productos fotovoltaicos. No se concede licencia ninguna, ya sea 

implícitamente o de otra manera, bajo patente u otros derechos. 

Aunque la información contenida en este manual se basa en los 

conocimientos y la experiencia de Jinko y se considera fiable, dicha 

información, incluidas las especificaciones del producto (sin límites) y las 

sugerencias no constituyen garantía alguna, ya sea explícita o implícita. Jinko 

se reserva el derecho a hacer cambios o modificaciones en este manual, en 

sus productos fotovoltaicos o en las fichas técnicas sin notificación previa. 

 

Nota 
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